
ROBOGEKO
RASAERBA IBRIDA
RADIOCOMANDATA E CINGOLATA
REMOTE CONTROLLED HYBRID
TRACKED MOWER

Features
• Hybrid radio-controlled lawn mower
• For private use and small maintenance
• Fast grass mowing on slopes up to 30°
• Remote control range up to 200 mt
• Grass height cutting capacity up to 110 cm
• Safe and easy to use.
• Low maintenance and running costs
• Compact with a height of 53cm
• Shrub cutting up to 2cm
• Cutting height from 4 to 11cm
• Petrol engine mod. Loncin 452cc/16HP (Gross Power)

Caratteristiche
• Rasaerba radiocomandata ibrida
• Per uso privato e piccola manutenzione
•	Veloce	sfalcio	erba	su	pendenze	fino	a	30°
•	Portata	radiocomando	fino	a	200 mt
•	Capacità	di	taglio	altezza erba	fino	a	110 cm
• Sicura e di facile utilizzo.
• Bassi costi di esercizio.
•	Compatta	con	altezza	di	53cm
•	Taglio	arbusti	fino	a	2cm
•	Altezza	di	taglio	da	4	a	11cm
•	Motore	a	benzina	mod.	Loncin	452cc/16HP (piena potenza)
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ROBOGEKO 80 13 	- 9,2 2
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ROBOGEKO 30	-	110 245 1400	x	1400	x	530 1310	x	1310	x	660

COMPONENTI TECNICHE DI SERIE
TECHNICAL COMPONENTS STANDARD

Controlli macchina quali: 
Accensione motore,
regolazione altezza di taglio, 
parametri di velocità,
posso essere controllati 
direttamente dal radiocomando.
Machine controls such as: 
motor start-up
cutting height adjustment, 
speed parameters
can be controlled directly from 
the remote control.

Portacoltelli con profilo piatto 
protegge le lame dal terreno.
Lame di taglio da 5mm 
di spessore trattate 
termicamente e flottanti.
Blade holder with flat profile 
protects blades from the 
ground. 5 mm thick floating 
cutting blades heat-treated.

ACCESSORI DI SERIE 
ACCESSORIES STANDARD

Carica batterie per trazione 
cingoli.
Battery charger for tracks 
move.

Set chiavi per ogni 
regolazione.
Tools kit for each mower 
part maintenance.

Nr.4	Lame	di	taglio	di	5mm
di spessore temprate.
Nr. 4 cutting blades of 5mm 
heating treated.

Potenti luci a Led da 12W 
per garantire una buona 
visibilità in notturna.
Powerful 12W LED lights 
to ensure good visibility at 
night.

Carica batterie per 
Radiocomando.
Battery charger for Remote 
Control

Il design del cingolo con 
maggiore grip frontale e 
posteriore.
Track design with greater front 
and rear grip.

Alternatore facilita 
l’accensione del motore e 
mantiente in carica le batterie. 
Generator provides easy 
engine start and keep 
batteries charge.

Sistema di raffreddamento degli
inverter.
Inverter cooling system.
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